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Assalamu-‘alaykum wa rahamatullahi wa barakatuhu:

1. Introduction

And then sold him [Joseph] for a small price, for a few pieces of silver
[darahima ma‘dudatin]; so little did they value him. [Qur’an 12:20]

In the story of Yusuf (Joseph) in the Qur’an, the brothers of Joseph, in order
to getrid of him, dropped Joseph into a well. However, Joseph was picked
up by some travellers who came by. They hid Joseph like a piece of
merchandise and sold him for a small price in Egypt. The Qur’an describes
this transaction as darahima ma‘dudatin. However, according to the
Christian missionary Joseph Smith, the use of dirham dulling the time of
Joseph, as narrated in the Qur’an, is an anachronism.

In June 2005, as part of a series of conferences and workshops delivered to
the evangelical European Leadership Forum in Sopron, Hungary, Smith
along with fellow missionaries Keith Small and Andy Bannister as well as
others, were responsible for cascading current methods, tactics and
strategies for evangelizing Muslims at an international level.

In one such lecture delivered to his fellow missionaries from various
European countries, Smith discussed several alleged “exciting” errors il
the Qur’an. Smith told his audience that the mention of the dirham in the
story of Joseph in the Qur’an indicates that the Qur’an was being redacted
long after it was finally revealed (according to the Muslims). He says [his
statement is at time slice 30:48-32:58]:

... some of these are just exciting to use and you can just really play with
your Muslims who bring these up or you call just take them to them and
just question them and then say come back next week and come in with the
answers. They’re good to do that, because ['or many Muslims they have no
idea that these problems exist in the Qur’an, and the paper we’re gonna
give you that’s gonna be on the internet I’ve got about 30 or 40 of these
errors up there you can pull them down, these are at least 10 that I have
here that are the easiest ones to use.
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‘let me just give you an example of the dirham, the dirham, and this will
move right into what Keith’s gonna be saying later and that is the story of
Joseph again which is that complete story that we’re looking at when
Joseph was sold to the Egyptians he was sold for a few dirham counted out.
And you ask about dirham counted out you assume therefore you’re using
coins. You count out coins.

You ask well did they have coins at the time of Joseph? There were no coins.
You come to the British museum we have a tour there of looking at all the
biblical evidence, two hours [Jooking at all the biblical evidence, the
archaeological evidence, the Old Testament, from the Assyrian, the
Babylonian and the Persian peri’'d, and we can show you in the coin, in the
numismatic section where there are dirhams, but the fascinating thing is
there are no coins prior t[J] the seventh century BC.

Coins didn’t exist, it was bullion, it was weighted measure. Well, the Bible
also makes the claim in Genesis, where do we have it here, Genesis 37:28
that Joseph was sold for 20 shekels. Shekels is not a coin it’s a bullion. In
fact we now know from the Mneusic(?) tablets that’s about a price of a slave
around that time period. So not only does the Bible get the right
denomination, it also gets the right currency.

Lets go back to the dirham. Well maybe God was giving a revelation to
Muhammad at the time and using a currency that they would have known at
that time, so maybe the people who were living there in the seventh
century AD used dirham’s. Did they? No they didn’t. The dirham was only
created in 642. Umar(?) was the one that he introduced the dirham to
replace the drachma. But Muhammad died in 632.

So how could Muhammad (ave received a revelation using a coin that was
yet to exist for another ten years? You got a problem don’t you? It as if I
were to ask you if I could buy that watch back in 1960 for 20 euros. You
wouldn’t know what I was talking back in 1960. Today you would but not in
1960. And here you got a difficulty. And immediately you can see what’s
going on. It looks like that this was a something that was put into the
Qur’an much later.

Smith’s argument can be summarized like this. Firstly, Joseph was sold to
the Egyptians for a few dirhams, counted out. According to Smith, onlly
coins are counted, and, there were no coins in the time of Joseph, it was
bullion. Secondly, dirham was created only after the advent of Islam and it
was ‘Umar (d. 644 CE) who introduced the dirham to replace the drachma.
Therefore, Prophet Muhammad (d. 632 CE) used the name of coin which did
not exist for another ten years. In other words, the use of dirham in the
Qur’anic account of Joseph is an anachronism.



Are Smith’s anall Ises, assumptions and conclusions based on a sound
understanding of the numismatic history of the ancient near east? In this
paper, we would (ike to examine the claims of Smith concerning the
dirham from the point of view of history and philology. We will also discuss
the sale of Joseph in Egypt from the point of view of Egyptology to see if the
ancient Egyptians did indeed use some form of silver for their transactions.

2. Dirham: A Historical & Philological Investigation

A discussion about ancient coinage involves some technical terms.
Therefore, let us id[ /ntify some key definitions. Firstly, the coin.
Concerning the “coin” the Key Definitions In Numismatics says:

Coin: Piece of metal, marked with a device, issued by government authority
and intended for use as money.[1]

The Seaby Coin Encyclopaedia defines “bullion” as:

Bullion: Uncoiled metal, usually of gold and silver, in the shape of bars,
plates, ingots or other regular forms.[2]

Armed with this information, let us discu(s the issues surrounding the
dirham, shekel and “coinage” in ancient Egypt.

HISTORICAL INVESTIGATION

Smith has claimed that the dirham was introduced after the advent of
Muhammad and that it was not created until the time of ‘Umar. This is
simply factually incorrect. The pre-Islam(]c romance poetry of ‘Antara
mentions the word dirham.

19. Or her mouth is as an ungrazed meadow, whose herb(ge the rain has
guaranteed, in which there is but little dung; and which is not marked with
the feet of animals.

20. Or as if it is an old wine-skin, from Azri‘at, preserved long, such as the
kings of Rome preserve,



21. The first pure showers of every rain-cloud rained upon it, and left

el lery puddle in it like a dirham;

22. Sprinkling and pouring; so that the water flows upon it every evening,
and is not cut off from it.[3]

Commenting on the presence of the word dirham in ‘Antara’s poetry
Arthur Jeffery says:

It was doubtless an early borrowing from the Mesopotamian area...[4]

It is clear that the pre-Islamic Arabs were aware of the dirham. The history
of the dirham can be traced back to the Athenian (or Greek) coin drachm.
Athenian coins circulated widely in the Eastern Mediterranean in the 5th
and 4th century BCE. These Athenian coins, once established as the
recognised and universal currency, soon became an object of imitation by
the people among them whom they had from long use grown familiar.

The imitation of Athenian coin types, especially drahm, in Southern Arabia,
goes back as early as c. 400 BCE.[5] The Athenian imitation coins were also
found in the northern Arabia Felix.[6] Athenian coinage also gave rise to a
number of imitative series in Eastern Arabia as well. Excavations at Thaj,
Dhahran, al-Khobar, al-Hofuf, al-Qatif, Ayn Jawan, al-Sha’ba, Jabal Kenzan,
ed-Dur and Mleiha have yllelded lots of coins with many of them being
imitation drachms and tetradrachms.[7]

Not surprisingly, all the coinage found in these excavatlons shows the
influence of the issues of Alexander the Great.[8] The drachm in Persia was
passed on to the Parthian Empire (150 BCE — 226 CE) by the Greek Seleucid
Empire (330 BCE — 150 BCE) and when the Sassanid Empire (226 CE — 650
CE) took over Persia, the drachm was known as drahm in the Middle
Persian.

"The pre-Islamic Arabs were either Persian subjects (in Mesopotamia) or
allies (in Arabia). They also handled Persian currency and had a word f(r it
—dirham. The Persian drahm was called dirham in Arabic;[9] and in the
former it also meant a silver coin or money.[10] The silver drahm was the
main currency of Sassanian Persia.

The Encyclopadia Iranica says concerning the dirham.

DIRHAM (< GKk. drakhme “drachma”; Mid. Pers. drahm, Pers. derham), a unit
of silver coinage and of weight...

I. In Pre-Islamic Persia
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The dirham retained a stable value of about 4 g throughout the entire pre-
Islamic period...

II. In the Islamic Period

For Muslims in the classical period, any silver coin was a dirham, and a
dirham was also a [Jonetary unit that might or might not be represented by
a circulating coin. A dirham was also a small weight unit, usually not the
same as the weight of a monetary dirham...[11]

Similarly the Encyclopaedia Of Islam says about dirham:

DIRHAM. I. The name of a weight derived from Greek dricmn... II. The

silver unit of Arab monetary system from the rise of Islam down to Mongol
period.[12]

It is not surprising that the Islamic dirha] was a logical outgrowth of the
Sassanian drahm. The new denomination’s very name was an adaptation of
drahm, the name for the Sassanian silver piece. Not surprisingly, the
Sassanian coinage and the Arab-Sassanian coinage during the advent of
Islam were closely related.[13] The earliest Arab-Sassanian coins were
struck in 651/2 CE, the year of Yezdegird III’s final defeat.

The Arab-Sassanian dirhams were close imitatio['s of Yezdegird’s issues
and were appropriately dated to his 20th regnal year, only adding that they
were struck “in the name of Allah“.[14] Like the drahm, the dirham was flat
and very thin, measuring about 29 mm in diameter and weilThing 2.9 - 3.0
gms.[15] Its weight suggested a lowering of standards from the Sassanian
drahm which weighed about 4 gms. How does the dirham colpare with
Smith’s highly proclaimed shekel? Concerning the shekel, The Universal
Jewish Encyclopedia says:

Shekel, a weight and later a coin, which served as a standard value among
the ancient Israelites and Jews. It was apparently based on a standard
similar to that of the Babylolians who, as the principal trading people of
the ancient Orient, impressed their own standards of currency upon the
neighboring nations.[16]

Clearly, both the dirham and the shekel were used as weights and coins.
However, the similarities between them end here. The dirham represen(Jed
any silver coin. It could also be a monetary unit that might or might not be
represented by a coin. Resultantly, one must exercise caution when
discussing the dirham as it is a word with a multiplicity of meanings.

PHILOLOGICAL INVESTIGATION
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It has been recognized by both Muslil | and non-Muslim philologists that the
word dirham is of non-Arabic origin. For example, al-Jawaliqi (d. 1145 CE/
539 AH) states in his Al-Mu‘'alirab:

And dirham is
an arabized form. In the past, the Arabs have used it in their speech. They
did not know [ny other (currency); they ascribed it to Hijra'. The poet said:
In all the markets of Iraq (he takes) a tribute, and in everything sold by any
inlJividual (he imposes) a one dirham.[17]

Similarly, al-Khafaji says concerning dirham:

(Dirham) Arabized form of daram.[18]

Jeffery says the ultimate origin of the word dirham is from the Greek
drakhme.[19] However, it is not clear how this word passed into the Persian
before entering the Arabic vocabulary in pre-Islamic times. It is interesting
to [lote that the Greek drakhme originally meant “handful”,[20] then it was
a weight and finally a coin.[21]

SUMMARY

From our discussion, there are three conclusions that can be drawn
concerning the dirham.

It was known among pre-Islamic Arabs and the Arabic word dirham came
from the Per(lian drahm.

During the advent of Islam, any silver coin was a dirham and it was also a
monetary unit that might or might not be represented by [ circulating coin.

It was a unit of weight and coinage.

Given these facts, it is clear that Smith’s arguments concerning the first
appearanc! of dirham during the time of ‘Umar and that dirham being just
a “coin” are conclusively refuted. Let us now turn our attention to the



phrase darahima ma‘dudatin, i.e., a few pieces of silver, countable. The
Hans-Wehr Dictionary Of Modern Written Arabic defines ma‘dud as

ma‘dud: counlable, numerable, calculable; limited in number, little, few, a
few, some.[22]

Smith’s contention here is that only coins are counted and that there were
no coins in the time of Joseph — it was bullion that was used for transaction.
He then cites from the book of Genesis that Joseph was [Jold for 20 shekels.
If indeed coins were counted and not bullion, it is surprising to see that
Smith contradicts himself by claiming that th(] sale of Joseph fetched the
value of 20 shekels, clearly an amount which was counted. Such egregious
errors are not uncommon to Smith.

Perhaps he is not aware of that fact that bullions had standardised weights
which enabled them t[| be counted. Otherwise currency would not have
existed. One would have to barter (and even this would involve some
counting!). Any mention of [] currency that is not countable is an oxymoron
or a contradiction. It is like saying we are speaking a language that cannot
be communicated. By definition, a language is communicable, and in
similar vein, by definition, any currency system based on weight or paper is
countable.

The word ma‘dud suggests a small amount of metal exchanged hands,
which was countable. How true is that statement from the point of view of
ancient Egypt? In order to understand how trade was carried out in ancient
Egypt, let us now turn our attention to how metal was used in transactions
in ancient Egypt.

3. Precious Metals As A Means Of Trade In Ancient Egypt

In this section we would like to establish certain facts such as ['he use of
precious metals in ancient Egypt, the weights and measures used to
quantify the Egyptian monetary system and the evidence for an early
“coinage” system in ancient Egypt. This will clearly establish the role of
precious metals, and silver in particular, as an important pa’/t of business
transactions in ancient Egypt.

The manner in which precious metals were used will be discussed and then
compared with the Qur’anic phrase darahima ma dudatin (i.e., a few pieces
of silver, countable) used in the selling of Joseph in Egypt. Finally, the sale
of Joseph as mentioned in the Bible and the Qur’an would be compared and
contrasted, highlighting the problems with missionary polemics.

PRECIOUS META[S AS A MEANS OF EXCHANGE
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Although there is considerable evidence of an early type of “coinage”, it is
generally held by scholars that coins wiire unknown in ancient Egypt
before the 26th Dynasty (c. 685 — 525 BCE).[23] Therefore, the prices of
commodities had to be expressed in another way. All forms of commerce in
ancient Egypt took place in the form of barter, while the value of the
commodities exchanged was sometimes also expressed in quantities of
copper, silver or gold.

While such a barter system certainly existed at the local level it should be
considered [Js part of a larger system in which precious metal was
employed as a form of currency. The famous Abydos inscription refers to
the traders beJonging to the temple and their trade involved precious
metals.

The inscription reads:

I have given you a ship carrying cargoes upon the Grel[/t Green (sea), bring
in for you the great [marvels] of God’s Land; merchants plying their trade,
executing their orders, their revenues therefrom being in gold, silver and
copper.[24]

Similarly, Papyrus Lansing from the New Kingdom Period, extolling the life
of the scribe compares the scribal profession with others. It says:

The merchants fare downstream and upstream and are as busy as brass,
carrying wares <from> one town o another and supplying him that has
not, although the tax-people carry gold, the most precious of all
minerals.[25]

The scribe here attempte to show the toil of the traders by contrasting the
relative values of the metals in which they are said to deal. Since the
composition is de(Jicated to the advantages of the scribal profession, it is
simply pointing to the contrast between merchants and tax-collectors,
suggesting that the tax people obtained the gold from hard-working
merchants.

Another piece of evidence showing that the precious metals such as silve(’
were used in transactions comes from Papyrus BM 10052, again from the
New Kingdom Period. Here a legal defence is offered by a woman who was
being questioned in connection with silver stolen from tombs. When asked
to explain the source of silver in her possession, she explains:

... I gotit [i.e, silver] in exchange for barley in the year of hyenas when
there was a famine.[26]



WEIGHTS AND MEASURES USED IN PRECIOUS METAL
TRAN[/ACTIONS

With regard to precious metal transactions in ancient Egypt, there were
different systems available, the one most frequently used [eing the
comparison of the value of a commodity with a certain weight of copper or
silver, and very rarely of gold.

This weight was called deben (dbn) [Figure 1] and its tenth part was known
as kite (kdt) [Figure 2];[27] the latter was apparently not used with
copper.[28] The deben was 13 gms during the Old Kingdom, its weight was
increased to 91 gms during the Middle Kingdom.

In the New Kingdom Period, the deben was divided into 10 Kkite of 9.1 gms
each, with lesser weight expressed as fraction of a kite.[29] Thus it
provided a system of ‘prices’ for use in barter and tlade. Weigall has
shown evidence of an Old Kingdom writing of the word deben in the
context of weights where it was written with a circular determinative.[30]
In at least one instance this is more specifically depicted as an open ring.

Figure 1: Hieroglyph writing of “deben” (dbn).[31]
Figure 2: Hieroglyph writing of “kite” (kdt).[32]

Figure 3: Hieroglyph writing of “shaty” (sh‘ty).[33]

The second way of expressing prices is by comparison of the value of a
commodity w(/th an object of silver which was variously called shat (sh‘t) /
shenat (shn‘t) / shaty (sh‘ty) / seniu (sniw) in ancient Egypt[34] [see Figure 3
for [1haty (sh‘ty)]. This unit of value has been the subject of extensive
discussion among egyptologists.

The most accepted view among egyptologists is that of Peet who translated
this word as “piece”, although he thought that “ring” was the original
meaning.[35] T. G. H. James preferred the even more neutral translation
“unit”.[36] Cerny who studied the value of the “piece” (i.e., sh‘ty) was able
to prove[37] a previously held view o[ Gardiner[38] that the sh‘ty weighed
1/12 of a deben.

The relative value of metals were also available in ancient Egypt in terms of
deben and sh‘ty. The Rhind Mathematical Papyrus from the time of Hyksos
of the Second Intermediate Period (c. 1674 — 1553 BCE) is one such



example.[39] The papyrus has 84 problems with worked examples and one
particular example deals with the issue of relative values of gold, silver and
lead in [Jerms of deben and sh‘ty.

Example of reckoning a bag containing precious metals. If it is said to thee,
a bag in which are gold, silver and lead. This bag is bought for 84 sh‘ty;
what is assignable to each precious metal?

Now what is given for a deben of gold is 12 sh‘ty, for silver 6 sh‘ty and for a
deben of lead 3 sh‘ty. You are to add together that which is given for a
deben of each precious metal: result 21. You are to reckon wilh this 21 to
find 84 sh‘ty, for that is what has been bought in this bag. It comes to 4,
which you assign to each metal.[40]

The question now arises. Are deben and sh‘ty examples of the “coinage” in
ancient Egypt? This we will discuss in the next section.

DEBEN AND SH‘TY (OR SH‘T): EVIDENCE [ 'F “COINAGE” IN ANCIENT
EGYPT?

It was stated earlier that coins were unknown in ancient Egypt before the
26th Dynasty. However, there is sufficient evidence to suggest that Egypt
had some kind of coinage right down to the Old Kingdom Period (c. 2700 —
2200 BCE). Let us now examin(] the evidence in chronological order.



Figure 4: Marketing scene in the tomb of Niankhkhnum and Khnumhotep at
Saqqara (5th Dynasty, Old Kingdom Period).[41]



Perhaps the most informative scene concerning sh‘t occurs in a tomb
belonging to Niankhkhnum and Khnumhotep at Saqqara (Figulle 4).
Niankhkhnum and Khnumhotep were two senior officials who lived in the
mid-5th Dynasty of Old Kingdom Period. The scene in their tomb sh(lws a
busy open-air market with traders offering a wide variety of goods.

There are at least four different vegetable and fruit stalls, two d[Isplay
fish, a woman trader selling vessels and two salesmen standing next to a
pitch displaying the cloth. It is the last scene which is of i(/terest to us. Here
the two salesmen holding out the cloth, presumably linen make a bargain
(row 4, right hand side):

... cubits of cloth in exchange of 6 sh‘t.[42]

The transaction values a particular length of the cloth at 6 sh‘t whereas all
other transaction in the tomb of Niankhkhnum and Khnumhotep are
straightforward barters. It is interesting to note that the buyer is not
shown with any reciprocal object which he can trade against the cloth; but
he is given the price of the cloth against sh‘t.

The same standard of value also appears in other Old Kingdom texts. The
“House-Purchase Document” from Giza uses sh‘t to determine the value of
cloth and furniture. Here the house costs 10 sh‘t; in exchange a foul-ply
cloth is given for 3 sh‘t, a two-ply cloth for 3 sh‘t and a bed for 4 sh‘t.[43]

There is also some evidence of a copper coinage. The Hekanakhte Papyri
from the 11th Dynasty[44] of the Middle Kingdom Period (c. 2040 — 1991
BCE) gives evidence of copper deben used for coinage. Hekanakht(], a
farmer, sent the letter to his agent saying:

Now see! I have sent you by Sihathor 24 copper debens for the renting of
land.[45]

Strangely en(/ugh, Baer translated this as “24 deben of copper”.[46] James
says that the “letter says quite clearly ‘24 copper debens’, not ‘24 debens of
copper’, which ought to signify 24 pieces of copper each weighing one
deben.”[47] It may be emphasized that the reference is made only to the
number of debens, clearly suggesting that they were of a standard metal
quality as well as of a standard weight.

Papyrus Boulaq 11, first published [y A. Mariette,[48] republished by
Weill[49] and then Peet,[50] dated to 18th Dynasty of the New Kingdom
Period (c. 1570 — 1293 BCE), is even more il /teresting. The majority of the
transactions in this papyrus appear to be debits entered against the names
of various traders, but there is one transaction that clearly shows a trader
paying for his purchase with gold sh‘t.



6. Second month of Inundation, day 25, received from the tr(/der
Baki

7. gold 2% sh‘t in payment for meat.[51]

Interestingly, this is the only known instance where a gold sh‘t was used
instead of the usual silver. Acknowledging that this transaction involves
payment in gold, James had argued from silence of the entries where
commodities are valued in terms of their equivalent in metal that “we
should not conclude that the payments were actually made in metal as
specified.

If they were so made, it would suggest that metals, in particular gold and
silver, were commonly used as currency’ in the truest sense; from which it
should follow that substantial quantities of these metals were in
circulation, available for trading, and regularly passed from hand to
hand.”[52]

In the light of Papyrus Boulaq 11, where a trader specifically pays in gold
and where commodities are valued in terms of sh‘t of gold, there is no
reason to exclude the use of gold in commercial exchanges. It is likely that
this trade happened in the upper levels of the ancient Egyptian society. We
have already seen the famous Abydos inscription refers to traders dealing
in gold, silver and copper.

The early 18th Dyn[Isty stela of Ahmose-Nefertari from Karnak mentions
the transfer of 1010 sh‘t in the form of gold, silver, copper, grain and land.

List therefore
Gold: 160, silver: 250, copper: ....
Total: 1010 sh‘t

I have given to her a male and female servant, x amount of grain, 5 arouras
of land in Lower [Igypt as the 1010 sh‘t though her office was (only) 600
sh‘t.[53]

The Rekhmire’s inscription from the 18th Dynasty of the New Kingdom
Period is also worth mentioning. An examination of the tax record on this
inscription shows that while the amount of gold paid as tax on offices range
from about 5 to 6 deben, the commandant of the fortress of Elephantine
pays no less than 40 deben and the commandant of the fortress of Bigeh
paid 20 deben. On the other hand, the mayor of Edfu paid 8 deben of gold



as tax.[54] It appears that the officials from southern frontier were in a
good position to obtain gold.

Papyrus Turin 1881 from the New Kingdom Period is an interesting case. It
concerns gold, silver and copper provided by a temple for the rations of the
Necropolis. In ancient Egypt it was common for commodities to be valued in
terms of metal for barte(]. In this papyrus, however, the metals are valued
in equivalents of khar of grain.

Receipt of the hd from the deputy Minkhau of the temple of [Isis for the
rations of the Necropolis: good gold 1 kite, equivalent to 5 khars (of corn);
silver 4 Kkite, equivalent to 6 khar; a kerchief, equiv(/lent to 2 khar; and 20
deben of copper, equivalent to 5 khar.[55]

The metals along with the garment are classified as hd which apart from its
primary meaning of “silver”, has also acquired the general meaning of
“payment” for all sorts of commodities.[56] Commenting on this
transaction, Castle says:

In the view of the fact that grain equivalents are given for quantities of
metal, it may well be that the metal was provided for the purpose of
purchasing the usual grain rations from a third party, more likely a private
individual or trader than another temple. On the other hand, the grain
equivalents may indicate the usual amount of grain payments which are
being supplanted by payments in metal for some reason, perhaps on
account of a temporary shortage of grain. In any case, the metal must be
seen as a form of currency.

By itself, the fact thal] hd came to acquire the extended meaning of
“payment” suggests that the exchange of silver in commercial transactions
was or had been a general practice.[57]

Similar conclusions concerning the circulation of precious metals were
reached by Kemp. He says that

... we should accept substantial amount of gold and silver was always in
circulation. This would explain, for example, the gold found in the First
Intermediate Peril/d tombs of the Qau area... It would also explain how
gold and silver featured prominently amongst the commodities used by
provincial towns an[] districts for paying local taxes to the vizier’s office,
as depicted in the tomb of Rekhmira...[58]

If precious metals like gold, silver and copper circulated in ancient Egypt,
what was its form? What did they look like?



SHOW ME THE MONEY!

It was mentioned earlier that Weigall h{Js shown evidence of an Old
Kingdom writing of the word deben in the context of weights where it was
written with a circular determinative and in at least one instance this is
more specifically depicted as an open ring.[59] The primary lexical value of
deben appears to involve a circular shape, suggesting that originally in the
context of metals deben indicated a ring,[60] perhaps of a fixed weight
which later became a s/ Jandard. Weigall’s conclusions were rejected by
Peet but the evidence is not that easy to dispose off.[61]

In the context of the Hekanakhte Pallyri, it was seen that the farmer
proposed the payment of land using “24 copper deben”. In this case it is
clear that the deben is to be underst/od as a concrete object, not just a unit
of weight. The implications of this are enormous. There exists a possibility
that this means copper [/ings weighed a deben each. This is precisely what
James had said.

As written this must be translated ‘24 copper debens’, i.e. 24 pieces of
copplr, each weighing one deben... It may be inferred, therefore, that
copper was prepared in small ingots or rings of standard weight for
convenience of trade and exchange as early as the XIth Dynasty.[62]

It is interesting to note that the texts that were discussed do not say that
either deben or sh‘t were weighed or tested for quality. This suggests that
both the buyer and the seller were aware of what a deben or sh‘t meant
and what they represented.

Peet also suggested that sh‘t originally referred to a metal object rather
than to an abstract measure of value.[63] As mentioned earlier sh‘t
appeared to existed alongside with shn‘/ t, in addition to another writing
seniu (sniw). shn‘ appears with sh‘t as a synonym in two versions of Spell
129 of the Book of the Dead.[64] In the Hekanakhte Papyri which were
discussed earlier, the writing of sh‘t appears to have been emended to
shn‘t by the addition of n. This occurs three times in the document. In one
case n is written inside the sh of sh‘t.[[]5]

Wente believes that shn‘ of Spell 129 of the Book of the Dead means “ring”
or “seal”.[66] Similarly Cerny has noted that sh‘t “occurs several times in an
18th Dynasty magical text, where it seems to designate the flat “seal” of a
signet ring.”[67] Thus both deben and sh‘t appear to have a shape of a
“ring”. Additionally, Castle has pointed out that sh‘t most likely was derived
from sh‘, “to cut”,[68] and this would refer to its be(Ing cut from a parent
coil of bar stock.[69]



The evidence from ancient Egypt points to the fact that precious metals
were frequently handled in the convenient form of rings. Representations
of gold and silver in this form appears in the tombs of Rekhmire[70] and
Sobekhotep.[71] The riings often appear to be open and linked in the form
of chains [Figure 5(a)]. Actual finds of treasures from Tell el-Amarna also
show that silver was also handled in this form [Figure 5(b)].[72]

(a)

(b)

Figure 5: (a) A scene from the tomb of Sobekhotep, a senior treasury
official of the reign of Thutmose IV. Africans bring gold rings and rough



nuggets from Nubia.73 Silver rings, silver scrap and a crude ingot, a part of
a hoard found in a jar at Tell el-Amarna. The third ring from the left just
below the ingot shows an incised design, perhaps a way to ensure the
integrity of the ring.[74]

During the d('velopment of coinage, it was necessary to ensure and secure
the integrity of coins from paring of metal. For this reason coins of
precious m(tals came to be milled along the edge. The application of such a
procedure may not have been possible in the case of metal rings and even if
it did happen, it would have been unsuccessful. This would have certainly
resulted in the metal being weighed in commercial transactions.

Thilre appears to be attempts to protect the integrity of rings in ancient
Egypt. Three metal rings in the Tell el-Amarna hoard were reported to have
had incised designs on their ends [Figure 5(b)].[75]

The integrity of the gold, silver or copper rings (of deben or sh‘t) would
have been difficult to maintain against dishonesty and the need of
fractional values (i.e., kite) must have resulted in much weighing. In other
words, it would have been no longer possible or necessary to maintain the
fixed weight of the rings. The standard was maintained by weighing.
Weigall ha' | shown several inscribed examples of weights from ancient
Egypt of this standard.[76]

It appears that the use of metal rings for trade was quite wide-spread.
Metal hoards containing open rings and scrap similar to that from Tell el-
Amarna have been found at Ugarit,[77] and in one calle it was rings and
scrap of electrum.[78] Sollberger has also noted the use of silver rings in Ur
III texts and suggested that “the rings in question would be similar to those
helicoidal rings well-known from North-European tombs of the early
Middle Ages. Payments of gifts could be [Tade by cutting off pieces
equivalent to the desired amount.”’[79]

However, the most dramatic evidence of use of rings for trade comes from
Mes[/potamia. Powell has drawn attention to the fact that metals were
traded in Mesopotamia in a form denoted in texts by Sumerian har,
corresponding to Akkadian sewirum (or semerum, semerum).[80] He
proposes that these words indicate a circular object.

They do not simply mean “ring” in the usual sense, but may refer to a coil
of metal, a convenient form in which metals were handled and used for
monetary purposes [Figure 6]. Castle points out that this corresponds
closely to what has been mentioned about Egyptian deben, as to both
etymology and usage.[81]


https://islamcompass.com/dirham-in-the-time-of-joseph/𝐛

Figure 6: Silver coils
from Mesopotamia used as “money” for trade.[82]

Powell’s suggestion is also supported by Old [Tkkadian text cited by The
Assyrian Dictionary Of The Oriental Institute Of The University Of Chicago.

semerdu: ... paid five (silver) coils, the price of twenty sheep...[83]

Just like Egyptian deben and sh‘t, the nominal value of these rings may not
correspond exactly to their actual weights as given in the texts. This is not a
cause of difficulty since they would have been weighed in handling during
commercial transactions.[84] To conclude the discussion with Castle’s
study on trade in Ramesside times:

... clear that precious metals were handled as both scrap and in ['he form
of helcoidal rings throughout the fertile crescent, and that they were used
as a form of currency quite early in Mesopotamia, and in Egypt certainly by
the New Kingdom Period, and probably earlier.[85]

WHAT IS IN THOSE BAGS TIED BEHIND THE SHOULDERS?

Another piece of eviden(]e of early coinage in ancient Egypt, albeit indirect,
often not mentioned, are the market scenes.[86] Perhaps the most
conspicuous feature in the market scenes is, without doubt, the presence of
men carrying small linen bags thrown over their shoulders, something akin
to a purse [Figures 4 and 7].

This feature is attested in many of the market scenes from the Old
Kingdom Period onwards. The colour of the bag over the shoulder is
usually white. The question now is what could these bags or purses have



contained? There is a debate among egyptologists as to what purpose these
bags served.

Figure 7: Mastaba depictions of market scenes from 4th Dynasty of the Old
Kingdom Period showing the traders with small linen sacks tied behind
their shoulders.[87]

It is clear that these bags could not have been used to bring the wares to the
market. Men having the bags thrown over their shoulders are represented
as buyers as well as sellers. Hodjash and Berlev distinguished two types of
scenes: the market scenes where victuals are sold, only the buyers have
bags and the scenes where manufactured gllods are sold, the sellers are the
ones with the bags.[88]

This also enables to draw a distinction between those who buy and those
who sell. Hojash and Berlev are of the opinion that the bag over the
shoulders served as a receptacle to keep the money and valuables in,
something like a purse, even though they doubted if metallic money existed
in the ancient Egypt.[89] Since deben and sh‘ty made from precious metals
were used in commercial transactions in ancient Egypt, it would not
surprising to see them handled in small purses.

SELLING OF JOSEPH IN EGYPT IN THE QUR’AN, TAFSEER AND THE
BIBLE



It was mentioned earlier that the Qur’an described the sale of Joseph as
darahima ma‘dudatin. Al-Zamakhsharf in his al-Kashshaf says concerning
the phrase darahima ma‘dudatin:

{sharawhu} They sold him {bithamanin bakhsin} for less than the due
price so obviously [...] {darallim} that is, not dinars {ma 'dudatin} so few
they were countable and were not weighed. Indeed, they would not weigh
amounts less than an uqiyyah which is equal to 40 dirhams and would
count any amount below that (limit). Moreover, small amounts are qualified
as ma‘dudah, since large a’lounts cannot be (easily) counted. It was
narrated on the authority of Ibn ‘Abbas that: (the price) was 20 dirhams.
According to al-Suddi: It wall 22 dirhams. [...]

Similarly, al-Tabari says in his Tafseer:

The correct stance about this is to say that: Allah Almighty mentioned that
they sold him for a few dirhams, Tounted not weighed, without disclosing
the exact amount neither in weight nor in count. Neither did He provide any
indication in this regar(] whether in the Book or in an account through the
Messenger — peace be upon him.

The price may be 20 dirhams, or 22 dirhams, or 40 dirhams. It could be
more or less than that. Whatever that amount was, it was counted not
weighed. Neither does the knowledge of the exact amount bring any
benefit, nor does the lack thereof bring about any harm religionwise. We
are ordered to believe in the apparent intent of the revelation, while we
are not required to pursue any knowledge beyond that.

Although no price is mentioned concerning the sale of Joseph in the Qur’an
and t[le commentaries only speculate from anywhere between 20 to 40
dirham, what is clear is that he was sold for a few pieces of silver which
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were [Jountable, not weighed, and well below the actual price of a slave. We
have already noted that dirham was known in pre-Islamic Arabia and
durilg the advent of Islam, any silver coin was called a dirham. It was also
a unit of weight and coinage. It also represented a monetary unit that might
or might not be represented by a circulating coin.

This makes dirham a word with a multiplicity of meanings. In the light of
our study [/f coinage in ancient Egypt, it is clear that the description of the
transaction darahima ma dudatin (i.e., a few pieces of silver, countable) is
accurate. Silver was used in ancient Egypt in commerce, in the form of
deben and sh‘t (or sh°ty) even before the advent of Joseph in Egypt.

Flrthermore, it was noted that the commercial transactions related to
deben and sh‘t of gold, silver and copper involved counting, for example,
24 copper deben for the renting of land as mentioned in the Hekanakhte
Papyri. It must be emphasized that since reference is made only to the
number of deben that they were of a standard metal quality as well as of a
standard weight.

Furthermore, the texts nowhere say that either deben or sh‘t were weighed
or tested for quality. In the case of dishonesty, the standard was
maintained by weighing. It was discussed earlier that inscribed examples of
weights from ancient Egypt of this standard were available.

Smith’s says that according to Genesis 37:28 Joseph was sold for 20 shekels.
This was “about a price of a slave around that time period. So not only does
the Bible get the right denomination, it also gets the right currency.”

There are serious problems with Smith’s claims. To start with, in the book
of Genesis, Joseph was sold twice; firstly by his brothers “who sold him for
twenty shekels of silver to the Ishmaelites, who took him to Egypt” (Genesis
37:28) and secondly, the Midianites who “sold Joseph in Egypt to Potiphar,
one of Pharaoh’s officials, the captain of [ 1he guard” (Genesis 37:36).

The Qur’an, on the other hand, mentions only one sale of Joseph to al-'Aziz
in Egypt by travellers who picked him from a well (12:19-21). Comparing
the biblical and the Qur’anic stories, it is amply clear tha[| neither of the two
books mention any price for the sale of Joseph in Egypt. But the Qur’an does
describe this sale as the one involving a few pieces of silver which are
countable. Undoubtedly, Smith has confused himself thoroughly with the
stories.

Secondly, the claim that Joseph was sold for 20 shekels being “about a price
of a slave around that time period” is not based on data from Egypt because
this sale never took in Egypt! If he had bothered to check, he would have
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found that Professor K. A. Kitchen used the data from the ancient Near East
to work out the plice of a slave around the time when Joseph lived.[90]

4. “Daric” In The Time Of David?

Does Smith’s evangelical Christian tour of the British Museum really look
“... at all the biblical evidence ...” in relation to Jewish coinage? Given his
cobweb of faulty assumptions and factually incorrect statements noted so
far with regard to the dirham, let us now take the opportunity to discuss
certain aspects of the Hebrew Bible in relation to Jewish coinage.

It is quite well-known that the author-composers of various books of the
0Old Testament were not eye-witnesses. They c[Imposed the books
hundreds of years after the actual events and narrated the stories with
terms that were popular in their own day to help the readers understand
the events of the past. Such a colouring of the stories has resulted in quite a
few anachronisms in the Old Testament, s ch as the mention of the ruler of
Egypt as “Pharaoh” during the time of Abraham and Joseph, when no
Pharaohs existed in their times!

Another example is the mention of the name “Potiphar” in the time of
Joseph. The earliest attestation of the name “Potiphar” in Egypt post-dates
both Joseph and Moses and it comes from the 21st Dynasty of the Third
Intermediate Period (c. 1070 — 946 BCE) in ancient Egypt. Since we are
dealing with coins, it is worthwhile saying something about the mention of
“daric” in the time of David in 1 Chronicles 29:7.

In 1 Chronicles 29, David was asking an as['embly of people to donate for
the construction of the Temple. The people gave generously “toward the
work on the temple of God five thousand talents and ten thousand darics of
gold, ten thousand talents of silver, eighteen thousand talents of bronze
and a hundred thousand talents of iron.”

According to the chronology of the Old Testament, David’s reign was
between c. 1011 and c. 971 BCE.[91] Compared to this time period, wilen
was daric introduced? Concerning the origins of daric, The Seaby Coin
Encyclopaedia says:

Daric. A gold coin of the ancient Persian Empir(], first struck under (and
named after) Darius the Great, 521 — 486 B.C. It weighed 8.4 grammes,
contained 3% silver alloy, and became the most widely diffused gold coin of
the ancient world, accepted throughout the Mediterranean and Black Sea
areas and east as far as India.[92]
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In other words, the Persian gold coin daric appeared some 400 years after
the reign of David. Hence the use of daric during the time of David is an
anal/hronism. Over 100 years ago The Jewish Encyclopedia had already
catalogued several errors in the Hebrew Bible (i.e., Protestant Old
Testament) arising from their study of Jewish coinage.

No credence whatever can therefore be placed in late Jewish stories
mentioning coins of Abraham, Joshua, or David, or even Mordecai (Ber. R.
xxxix. ; B. K. 97a). Such passages in Scripture as seem to point to the use of
coined money during t(at period are either interpolated or late. A notable
instance of anachronism occurs in I Chron. xxix. 7, where among the
offerings of the chil/fs of Israel in the time of King David are mentioned
10,000 gold “adarkonim” or darics, coins which were not struck before the
time of King Da 'ius 1, i.e., more than 400 years after David.[93]

This notable anachronism has not gone unnoticed by contemporary Judeo-
Christian scholars eilTher and is admitted in many Bible dictionaries and
commentaries. Let us survey some of them.

Concerning the use of daric in the time of David in 1 Chronicles
29:7, the HarperCollins Bible Dictionary says:

Daric... a gold coin, probably introduced by Darius I... It is used of Temple
building contributions in Ezra 8:27 and anachronistically in 1 Chron.
29:7.[94]

Similarly, H. W. Perkin writing in The International Standard Bible
Encyclopedia mentions the anachronistic terms for money mentioned in
the Old Testament. He says:

Anachronistic Terms for Money: Since coins apparently were not known in
Palestine before the Exile, biblical references to money in the preexilic
period are to be the weight in metal. Occasionally an author writing about
an earlier event used a monetary term familiar to his readers rather than
the word for the money of th(] earlier period. This procedure may explain
the term “daric” in 1 Ch. 29:7.[95]

Similar conclusions concerning the use of daric during the time of David
were also reached by The Eerdmans Bible Dictionary.

Daric [dar’ik]. A Persian gold coin weighing about 8.4 g. (.3 0z.), bearing the
imalJe of Darius I Hystaspes (ca. 500 B.C.) and therefore assumed to have
been coined by that ruler; it is possible that the name derived from AKKk.
dirag mana (one-sixtieth of a mina). In the Old Testament the term (Heb.



‘adarkon) occurs at Ezra 8:27 and at 1 Chr. 29:7 (during David’s days, likely
an anachronism).[96]

Such observations are also made in various Bible commentaries. While
discussing 1 Chronicles 29:7, The Wycliffe Bible [lommentary says:

The chronicler used the daric to evaluate this offering in 970 B.C., even
though coinage was actually unknown to David.[97]

New Bible Commentary 21st Century Edition also mentions this
anachronism by saying:

It is made real for the Chronicler’s first readers by the use of the term
daric (7), a coin known in their day but not in David’s.[98]

The explanation of this glaring anachronism is usually done by using the
concept of prolepsis, i.e., the assignment of an event or a name, to a time
that precedes it. P[]olepsis is used for the sake of convenience in order that
the reader or audience can be communicated in a better way. The use of
daric in 1 Chronicles 29:7 is explained by The International Standard Bible
Encyclopedia by saying that the Chronicler used it as an “equivalent” to
explain the money involved.

Daric... Since coinage had not been invented in David’s time, the reference
in 1 Ch. 29:7 is to an equivalent in use at th] time the Chronicler was
compiling his work.[99]

A similar explanation is also made in The Expositor’s Bible Commentary
which says:

The “daril1” was a Persian gold coin, first issued by Darius I in the century
before Ezra, though in David’s day this figure — equivalent to about two and
one-half talents — would have represented the corresponding weight in
small pieces of the precious metal.[100]

As it was mentioned earlier, t[Je most likely reason for the existence of
daric during the time of David was the late compilation of 1 Chronicles. The
compilation might have dated well after the introduction of daric by Darius
I. This has lead Dillard and Longman III to the opinion that 1 Chronicles
could not halle been written before the 5th century BCE. Acknowledging
the anachronism, they say:

In 1 Chronicle 29:7 part of the people’s giving for the construction of the
temple is reported in darics. The daric is a Persian coin named after Darius;
it was not minted before 515 B.C., and sufficient time must be allowed for it
to gain wide circulation as a monetary standard also in Judah. These two
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passages suggest that the Chronicler could not have written before the mid-
fifth century. It is more difficult to establish the latest date by which he
would have written, though it is improbable that he wrote later than the
beginning of the fourth century.[101]

Given such a serious anachronism, it is surprising to see the evangelical
literature dealing with the Bible “difficulties” hardly discusses it.[102]

5. Conclusions

In a lecture given to his fellow m(issionaries Joseph Smith had claimed that
the use of the word dirham during the time of Joseph is an anachronism in
the Qur’an. To support his claim, he said that the dirham was created only
after the advent of Islam by ‘Umar, who subsequently introduced the
dirham to replace the drachma. Furthermore, he added that Joseph was
sold to the Egyptians for a few dirhams, counted out.

According to him, only coins are counted and there were no coins in the
time of Joseph, it was bullion. Regrettably, Smith’s superficial knowledge of
numismatics in general and the numi/matic history of the ancient near
east in particular, has caused him to make many gross errors fundamental
in nature.

It was shown that pre-Islamic Arabs were aware of the dirham. The
evidence comes from the pre-Islamic romance poetry of ‘Antara. The Arabs
from pre-Islamic Arabia h(Indled Persian currency and called it dirham
which came from the Persian drahm. Both Muslim and non-Muslim
philologists agree that this is a word of foreign origin borrowed into
Arabic. It is clear that the use of the dirham in the Qur’an is not an
anachronism, as the Arabs from pre-[Islamic times were already aware of
it.

Moreover, during the advent of Islam, any silver coin was called a dirham;
it was also a unit of weight and coinage, and represented a monetary unit
that might or might not be represented by a circulating coin. Given the
multifarious nature of [Jirham, the use of this word in the story of Joseph
represents silver “coinage”; the silver used as deben or sh‘t in ancient

Egypt.

A study of “coinage” in ancient Egypt clearly shows that precious metals,
especially silver, were used as money in the form of deben and sh‘t. During
trade, the numbers of deben or sh‘t were specified, clearly suggesting that
they were counted and were of a standard metal quality as well as of a
standard weight. The texts do not say that either deben or sh‘t were
weighed or tested for quality during commercial transactions.



Although very common from Ramesside times onward, the evidence of such
transactions extend all the way down to the mid-5th Dynasty of the Old
Kingdom Period, where, in one particular market scene, a particular length
of cloth is valued at 6 sh‘t.

In assessing the evidence of coinage in ancien(] Egypt, Cerny came to the
conclusion that sh‘ty “was a flat, round piece of metal 1/12 deben, that is
about 7.6 grams, in weight, possibly with [/n inscription to indicate this
weight or the name of the issuing authority”, adding “If so, the ‘piece’ was
practically a coin.”[103] Although Cerny’s assessment was startling,[104] he
was not too far off the mark.

In conclusion, the Qur’anic description of the transaction darahima
m/]‘dudatin (i.e., a few pieces of silver, countable) is accurate from the
point of view of ancient Egypt.

And Allah knows best!
References & Notes

[1] J. Mackay, Key Definitions In Numismatics, 1982, Frederick Muller
Limited: London, p. 19.

[2] E. Jungle, The Seaby Coin Encyclopaedia, 1992 (R(v.), Seaby: London, p.
55.

[3] W. Ahlwardt (Ed.), The Divans Of The Six Ancient Arabic Poets: Ennabiga,
‘Antara, Tharafa, Zuhair, ‘Algama And Imruulqais, 1870, Trubner & Co.:
London, p. 45, XXI:21.

[4] A. Jeffery, The Foreign Vocabulary Of The Qur’an, 1938, Oriental
Institute: Baroda (India), p. 1317.

[5] B. V. Head, “On A Himyarite Tetradrachm And The Tresor De San’a”, The
Numismatic Chronicle And Journal Of The Numismatic Society, 1880,
Vollime 20 (New Series), pp. 303-310 and Plate XV; S. C. H. Munro-Hay, “The
Coinage Of Shabwa (Hadhramawt), And Other Ancient South Arabian
Coinage In T e National Museum, Aden”, Syria, 1991, Volume 68, pp. 393-
418; G. Dembski, “The Coins Of Arabia Felix”, in W. Daum (Ed.), Yemen:
3000 Years Of Art And Civilization In Arabia Felix, 19877, Pinguin-Verlag
(Innsbruck) and Umschau-Verlag (Frankfurt/Main), pp. 125-128; “Coins” in
St. J. Simpson (Ed.), Queen Of Sheba: Treasures From Ancient Yemen, 2002,
The British Museum Press: London, pp. 73-77.

[6] B. V. Head, “On Himyarite And Other Arabian Imitations Of Coins Of
Athens”, The Numismatic Chronicle And Journal Of The Numismatic Society,



1878, Volume 18 (New Series), pp. 273-284; G. F. Hil[ |, “The Ancient Coinage
Of Southern Arabia”, Proceedings Of The British Academy, 1915-1916,
Volume 7, pp. 57-84, Plate I, especially pp. 83-84.

[7] C'or a comprehensive tabulation of the excavations findings see D. T.
Potts, The Pre-Islamic Coinage Of Eastern Arabia: With An Appendix By
Remy Boucharlat And Monique Drieux, 1991, CNI Publications 14, Museum
Tusculanum Press, University of Copenhagen: Copenhagen. Also see a
furthel publication by D. T. Potts, Supplements To The Pre-Islamic Coinage
Of Eastern Arabia, 1994, CNI Publications 16, Museum Tusculanum Press,
University of Copenhagen: Copenhagen, p. 82 for dating; C. J]. Howgego & D.
T. Potts, “Greek And Roman Coins From Eastern Arabia”, Arabian
Archaeology And Epigraphy, 1992, Volume 3, pp. 183-189. Howgego and
Potts show an interesting example of a Sassanian coin overstruck on a
Roman coin.

[8] D. T. Potts, Supplements To The Pre-Islamic Coinage Of Eastern Arabia,
1994, op. cit., p. 81.

[9] Destur H. J. Asa (Revised & Expanded by M. Haug), An Old Pahlavi-
Pazand Glossary, 1870, Government Central Book Depot: Bombay & Messrs
Trubner & Co.: London, p. 105; Also see “Coins And Coinage” in E. Y(rshater
(Ed.), Encyclop&dia Iranica, 1993, Volume VI, Mazda Publishers: Costa Mesa
(CA), p. 17. It says:

The Persian drahm was called derham in Ar(ibic.
Similarly, James Mackay says:

Dirhem (direm) Unit of currency in the Arab monetary system, derived
from the drachmae struck by the Sassallids in Persia.

J. Mackay, Key Definitions In Numismatics, 1982, op. cit., p. 32.

[10] H. F. J. Junker (Ed.), The Frahang I Pahlavik, 1912, Carl Winter’s
Universitatsbuchhandlung: Heidelberg, p. 78 (in the glossary section).

[11] “Dirham” in E. Yarshater (Ed.), Encyclop&dia Iranica, 1996, Volume V1,
Mazda Publishers: Costa Mesa (CA), pp. 424-426.

[12] G. C. Miles, “Dirham” in B. Lewis, Ch. Pellat and J. Schacht (Eds.),
Encyclopaedia of Islam (New Edition), 1965, Volume II, E. J. Brill (Leiden) &
Luzac & Co. (London), p. 319.

[13] “Arab-Sassanian Coinage” in R. G. Doty, Encyclopedic Dictionary Of
Numismatics, 1982, Robert Hale: London, p. 14; Also see “Arab-Sassanian



Coinage” in E. Jungle, The Seaby Coin Encyclopaedia, 1992 (Rev.), op. cit., [
27.

[14] M. Mitchiner, Oriental Coins And Their Values: The World Of Islam,
1998 (Repr.), Volume I, Hawkins Publications: London, p. 57.

[15] “Dirh[im” in R. G. Doty, Encyclopedic Dictionary Of Numismatics, 1982,
op. cit., p. 107.

[16] “Shekel”, The Universal Jewish Encyclopedia, 1969, Volume 9, [tav
Publishing House, Inc.: New York, p. 501; Also see “Shekel”, Encyclopaedia
Judaica, 1971, Volume 15, Encyclopaedia Judaica Jerusalem, cols. [1347-
1349.

[17] Abu Mansur Mawhub bin Ahmad al-Jawaliqi (Ed. E. Sachau), Al-
Mu‘arrab min al-Kalam al-A‘jami, 1867, Verlag Von W. Engelmann: Leipzig,
pp. 66-67.

[18] Shihab al-Din Ahmad al-Khafaji, Kitab Shifa’ al-Ghalil fi-ma fi Kalam al-
‘Arab min al-Dakhil, 1907 (1325 AH), Matba‘at al-[1a‘adah: Al-Qahirah, p.
83.

[19] A. Jeffery, The Foreign Vocabulary Of The Qur’an, 1938, op. cit., p. 129.

[20] “Drachma” in A. Room, Dictionary Of Coin [James, 1987, Routledge &
Kegan Paul: London and New York, p. 70; “Drachma” in ]J. M. Jones, A
Dictionary Of Ancient Greek Coins, 1986, Seaby: London, (1. 81.

[21] A. Jeffery, The Foreign Vocabulary Of The Qur’an, 1938, op. cit., p. 130.

[22] ]J. M. Cowan (Ed.), Hans-Wehr Dictionary Of Modern Written Arabic,
1980 (Reprint), Librairie Du Liban, Beirut, p. 595.

[23] ]J. W. Curtis, “Coinage Of Pharaonic Egypt”, Journal Of Egyptian
Archaeology, 1957, Volume 43, p. 71.

[24] Translation taken from K. A. Kitchen, Ramesside Inscriptions:
Translated & Annotated (Translations), 1996, Volume II (Ramesses II, Royal
Inscriptions), Blackwell Publishing Ltd.: Oxford (UK), p. 172; For
inscriptions see K. A. Kitchen, Ramesside Inscriptions: Historical [Ind
Biographical, 1979, Volume II, B. H. Blackwell Ltd.: Oxford (UK), No. 333:1.

[25] R. A. Caminos, Late-Egyptian Miscellanies, 1954, Brown Egyptolo(ical
Studies I, Oxford University Press: London, p. 384, Papyrus Lansing [4.8-10].



[26] T. E. Peet, The Great Tomb Robberies Of The Twentieth Egyp(ian
Dynasty: Being A Critical Study, With Translations And Commentaries, of
The Papyri In Which These Are Recorded, 1930, Volume I (Text), The
Provost & Fellows Of Worcester College At The Clarendon Press: Oxford, p.
153, Papyrus BM 10052 11:7-8.

[27] A. E. P. Weigall, Catalogue General Des Antiquites Egyptiennes Du
Musee Du Caire Nos 31271-31670: Weights And Balances, 1908, Imprimerie
de L’Institut Francais D’Archéologie Orientale: Cairo, for deben and Kkite
see pp. iii-vii and pp. ix-X, respectively.

[28]].]. Janssen, Commodity Prices From The Ramessid Period: An
"lconomic Study Of The Village Of Necropolis Workmen At Thebes, 1975, E.
J. Brill: Leiden, p. 101.

[29] P. Grandet, “Weights And Measures” in D. B. Re[/ford (Ed.), The Oxford
Encyclopedia Of Ancient Egypt, 2001, Volume 3, Oxford University Press, p.
495; Also see “Weights And Measures” in T. Wilk(Inson, The Thames &
Hudson Dictionary Of Ancient Egypt, 2005, Thames & Hudson: London, p.
260.

[30] A. E. P. Weigall, Catalogue General Des Antiquites Egyptiennes Du
Musee Du Caire Nos 31271-31670: Weights And Balances, 1908, op. cit., p.
ii.

[31] A. Erman & H. Grapow, Worterbuch Der Aegypt(ischen Sprache, 1931,
Volume V, J. C. Hinrichs’sche Buchhandlung: Leipzig, p. 437, 3; p. 438, 2.

[32] A. E. P. Weigall, Catalogue General Des Antiqui es Egyptiennes Du
Musee Du Caire Nos 31271-31670: Weights And Balances, 1908, op. cit., p.
ix.

[33] A. Erman & H. Grapow, Worterbuch Der Aegyptischen Sprache, 1931,
Volume IV, J. C. Hinrichs’sche Buchhandlung: Leipzig, p. 418, 5. The picture
is taken from T. E. Peet, “The Unit Of The Value S'[Y In Papyrus Bulaq 11",
in Melanges Maspero (I Orient Ancien), 1935-1938, Memoires Publies Par
Les Membres De L’Institut Francais D’Archeol(Igie Orientale: Volume 66,
Imprimerie de L’Institut Francais D’Archeologie Orientale: Cairo, p. 185.

[34] E. W. Castle, “Shipping And Trade In Ramesside Egypt”, Journal Of The
Economic And Social History Of The Orient, 1992, Volume 35, p. 263.

[35] T. E. Peet, “The Unit Of The Value ScTY Il Papyrus Bulaq 117, in
Melanges Maspero (I Orient Ancien), 1935-1938, op. cit., p. 199.



[36] T. G. H. James, Pharaoh’s People: Scenes From Life In Imperial Egypt,
1984, The Bodley Head: London, p. 268, note 20.

[37]]. Cerny, “Prices And Wages In The Ramesside Period”, Journal Of
World History (Cahiers D’Histoire Mondiale), 1954, Volume 1, No. 4, pp.
910-912.

[38] A. H. Gardiner, “Four Papyri Of The 18th Dynasty From Kahun”,
Zeitschrift Fur [Jgyptische Sprache Und Altertumskunde, 1906, Volume 43,
pp. 45-47.

[39] T. E. Peet, The Rhind Mathematical Papyrus: British Museum 10057
And 100718 Introduction, Transcription, Translation And Commentary,
1923, University Press of Liverpool Limited and Hodder & Stoughton
Limited: London, p. 3.

[40] ibid. pp. 104-105, Plate R. The translation is also available along with a
plate in F. L. Griffith, “Notes On Egyptian Weights And Me[sures”,
Proceedings Of The Society Of Biblical Archxology, 1892, Volume 14, pp.
437-438.

[41] A. M. Moussa & H. Altenmuller, Das Grab Des Nianchch{Jum Und
Chnumhotep, 1977, Archaologische Veroffentlichungen (Volume 21), Verlag
Philipp von Zabern: Mainz Am Rhein, Tafel 24-25, Abb. 10; The picture is
partly reproduced in T. G. H. James, Pharaoh’s People: Scenes From Life In
Imperial Egypt, 1984, op. cit.,, pp. 254-255.

[42] A. M. Moussa & H. Altenmuller, Das Grab Des Nianchchnum Und
Chnumbhotep, 1977, op. cit., p. 85.

[43] H. Altenmuller, “Trade And Markets” in D. B. Redford (Ed.), The Oxford
Encyclopedia Of Ancient Egypt, 2001, Volume 3, Oxford University Press, p.
446.

[44] T. G. H. James, The Hekanakhte Papers And Other Early Middle
Kingdom Documents, 1962, Publications Of The Metropolitan Museum Of
Art Egyptian Expedition: Volume XIX, New York, pp. 2-6.

[45] ibid., p. 30

[46] K. Baer, “An Eleventh Dynasty Farmer’s Letters To His Family”, Journal
Of The American Oriental Society, 1963, Volume 83, p. 9.

[47] T. G. H. ] [Imes, Pharaoh’s People: Scenes From Life In Imperial Egypt,
1984, op. cit., p. 245; Also see T. G. H. James, The Hekanakhte Papers And
Other Early M(/ddle Kingdom Documents, 1962, op. cit., p. 44 note 57.



[48] A. Mariette, Les Papyrus Egyptiens du Musee de Boulaq, 1871-2,
Volume II, Paris, p. 5 fo[! the discussion on the papyrus 11.

[49] M. R. Weill, “L’Unite De Valeur Shat Et Le Papyrus De Boulaq No. 11”,
Revue De L’Egypte Ancienne, 1926, Volume I, pp. 45-87.

[50] T. E. Peet, “The Unit Of The Value ScTY In Papyrus Bulaq 117, in
Melanges Maspero (I Orient Ancien), 1935-1938, op. cit., pp. 1811-191.

[51] ibid., p. 190. Papyrus Boulaq 11, 3:6-7. As for the dating of this
document see p. 187.

[52] T. G. H. James, Pharaoh’s People: Scenes From Lil /e In Imperial Egypt,
1984, op. cit., p. 260.

[53] T. Logan, “The Jmyt-pr Document: Form, Function, And Significance”,
Journal Of The American Research Center In Egypt, 2000, Volume 37, p. 63.
We have written shat as sht.

[54] J. H. Breasted, Ancient Records Of Egypt: Historical Documents, 1906,
Volume II (The Eighteenth Dynasty), University of Chicago Press: Chicago,
pp. 283-289.

[55] T. E. Peet, “The Egyptian Words For ‘Money’, ‘Buy’, And ‘[ Jell” in
Studies Presented To F. L1. Griffith, 1932, Egyptian Exploration Society:
London, pp. 124-125; This papyrus was also published by K. A. (Jitchen,
Ramesside Inscriptions: Historical And Biographical, 1983, Volume 6, B. H.
Blackwell Ltd.: Oxford, p. 612.

[56]].]. Janssen, Commodity P lices From The Ramessid Period: An
Economic Study Of The Village Of Necropolis Workmen At Thebes, 1975, op.
cit,, p. 499.

[57] E. W. Castle, “Shipping And Trade In Ramesside Egypt”, Journal Of The
Economic And Social History Of The Orient, 1992, op. cit., pp. 261-262.

[58] B. ]J. Kemp, Ancient Egl/pt: Anatomy Of A Civilization, 1989, Routledge:
London & New York, p. 259.

[59] A. E. P. Weigall, Catalogue General Des Antiquites Egyptiennes Du
Musee Du Caire Nos 31271-31670: Weights And Balances, 1908, op. cit., p.
ii.

[60] A. Erman & H. Grapow, Worterbuch Der Aegyptischen Sprache, 1931,
Volume V, op. cit., p. 436, 6.



[61] E. W. Castle, “Shipping And Trade In Ramesside Egypt”, Journal Of The
Economic And Social History Of The Orien(], 1992, op. cit., p. 264.

[62] T. G. H. James, The Hekanakhte Papers And Other Early Middle
Kingdom Documents, 1962, op. cit,, p. 118.

[63] T. E. Peet, “The Egyptian Words For ‘Money’, ‘Buy’, And ‘Sell” in
Studies Presented To F. L1. Griffith, 1932, op. cit., p. 122, note 1.

[64] E. Drioton, “Un Document Sur La Vie Chere a Thebes Au Debut De La
XVIII Dynastie”, Bulletin De La Societe Francaise D’Egyptologie, 1953, No.
12, pp. 15-17.

[65] T. G. H. James, The Hekanakhte Papers And Other Early Middle
Kingdom Documents, 1962, op. cit,, p. 113.

[66] E. F. Wente, “A Note On The Eloqulnt Peasant, B 1, 13-15”, Journal Of
The Near Eastern Studies, 1965, Volume 24, p. 106.

[67] ]. Cerny, “Prices And Wages In The Ramesside Period”, Journal Of
World History (Cahiers D’Histoire Mondiale), 1954, op. cit., p. 912.

[68] A. Erman & H. Grapow, Worterbuch Der Aegyptischen Sprache, 1930,
Volume IV, op. cit,, p. 418, 9.

[69] E. W. Castle, “Shipping And Trade In Ramesside Egypt”, Journal Of The
Economic And Social History Of The Orient, 1992, op. cit., pp. 267-268.

[70] P. E. Newberry, The Life Of Rekhmara, Vezir Of Upper Egypt Under
Thothmes III And Amenhetep II (Circa B.C. 1471-14118) With Twenty-Two
Plates, 1900, Archibald Constable and Co. Ltd.: Westminster, Plate V.

[71] E. Dziobek & M. Abdel Raziq, Das Grab Des Sobekhotep: Theben Nr. 63,
1990, Archaologische Veroffentlichungen (Volume 71), Verlag Philipp von
Zabern: Mainz am Rhein.

[72] H. Frankfort & J. D. S. Pendlebury, The City of Akhenaten, Part II, The
North Suburbs And The Desert Altars, 1933, Egypt Exploration Society:
London, Plate XLIII, 4.

[73] E. Dziobek & M. Abdel Raziq, Das Grab Des Sobekhotep: Theben Nr. 63,
1990, op. cit,, Plate 3; Also in T. G. H. James, Pharaoh’s People: Scenes From
Life Il Imperial Egypt, 1984, op. cit., Plate 10 facing p. 161.

[74] T. G. H. James, Pharaoh’s People: Scenes From Life In Imperial Egypt,
1984, op. cit., Plate 11 facing p. 192.



[75] H. Frankfort & J. D. S. Pendlebury, The City of Akhenaten, Part II, The
North Suburbs And The Desert Altars, 1933, op. cit., p. 60 and Plate XLIII, 4.

[76] A. E. P. Weigall, Catalogue General Des Antiquites Egyptiennes Du
Musee Du Caire Nos 31271-31670: Weights And Balances, 1908, op. cit., p.
xii.

[77] C. F. A. Schaeffer, “Les Fouilles De Minet-El-Beida Et De Ras Shamra:
Troisieme Campagne (Printemps 1931)”, SyrilI: Revue D’Art Oriental et
D’Archeologie, 1932, Volume 13, pp. 1-27 and Plates IX (lower right) and
XVL

[78] C. F. A. Schaeffer, “Les Fouilles Des Ras Shamra-Ugarit: Sixieme ’
Campagne (Printemps 1934)”, Syria: Revue D’Art Oriental et D’Archeologie,
1935, Volume 16, p. 144 and figure 6 on p. 146.

[79] E. Sollberger, “Selected Texts From American Collections”, Journal Of
Cuneiform Studies, 1956, Volume 10, p. 23.

[80] M. A. Powell, Jr., “A Con[ribution To The History Of Money In
Mesopotamia Prior To The Invention Of Coinage” in B. Hruska & G.
Komoroczy, Festschrift Lubor Matous'— 11, 1978, Assyriologia V, Budapest, p.
212.

[81] E. W. Castle, “Shipping And Trade In Ramesside Egypt”, Journal Of The
Economic And Social History Of The Orient, 1992, op. cit., p. 272.

[82] M. A. Powell, Jr., “A Contribution To The History Of Money In
Mesopotamia Prior To The Invention Of Coinage” in B. Hruska & G.
Komoroczy, Festschrift Lubor Matous'— 11, 1978, op. cit., Plate II A, p. 240.

[83]]. A. Brinkman, M. Civil, I. J. Gelb, A. L. Oppenheim & E. Reiner (Eds.),
The Assyrian Dictionary Of The Oriental Institute Of The University Of
Chicago, 1984, Volume 15, Oriental Institute: Chicago & J. J. Augustin
Verlagsbuchhandlung: Gluckstadt, p. 224.

[84] M. A. Powell, Jr., “A Contribution To The History Of Money In
Mesopotamia Prior To The Invention Of Coinage” in B. Hruska & G.
Komoroczy, Festschrift Lubor Matous'—II, 1978, op. cit., p. 217.

[85] E. W. Castle, “Shipping And Trad | In Ramesside Egypt”, Journal Of The
Economic And Social History Of The Orient, 1992, op. cit,, p. 273.

[86] For a brief description of market scenes in ancient Egypt see “Markt”
in W. Heck & E. Otto, Lexikon Der Agyptologie, 1980, Volume III, Otto
Harrassowitz: Wiesbaden, Cols. 1191-1194.



[[17] C. R. Lepsius, Denkmaeler aus Aegypten und Aethiopien: nach den
Zeichnungen der von seiner Majestat dem Koenige von Preussen Friedrich
Wilhelm IV nach diesen Landern gesendeten und in den Jahren 1842-1845
Ausgefuhrten Wissenschaftlichen Expedition, 1849-59, Volume II,
Nicolaische Buchhandlung: Berlin, Plate 96.

[88] S. I. Hodjash & O. D. Berlev, “The Market Scene In The Mastaba Of
D3d3-m-‘nh (Tp-m-‘nh)”, Altorientalische lorschungen VII, 1980, Volume
15, p. 45.

[89] ibid. Renger says that caution must be exercised concerning Hodjash
and Berlev’s suggestion that the bags could have been money purses. See J.
Renger, “Patterns Of Non-Institutional Trade And Non-Commercial
Exchange In Ancient Mesopotamia At The Beginning Of The Second
Millennium B.C.” in A. Archi (Ed.), Circulation Of Goods In Non-Palatial
Context In The Ancient Near East, 1984, I /cunabula Graeca: Volume LXXXII,
Edizioni Dell’Ateneo: Rome, p. 54, note 70.

[90] K. A. Kitchen, On The Reliability Of The Old Testament, 2003, Wm. [].
Eerdmans Publishing Company: Michigan, pp. 344-345; K. A. Kitchen,
“Genesis 12-50 In The Near Eastern World”, in R. S. Hess, G. ]. Wenham & P.
E. Satlerthwaite (Eds.), He Swore An Oath: Biblical Themes From Genesis
12-50, 1994, The Paternoster Press: Carlisle (UK) and Baker Book House:
Grand R{pids (MI), pp. 79-80; K. A. Kitchen, Ancient Orient And Old
Testament, 1966, The Tyndale Press: London, pp. 52-53.

[91] “Chronology Of The Old Testament” in ]J. D. Douglas (Organizing Editor),
New Bible Dictionary, 1984, Second Edition, Inter-Varsity Press: Leicester
(UK) and Tyndale House Pub(Jishers, Inc.: Wheaton (IL), p. 196.

[92] “Daric” in E. Jungle, The Seaby Coin Encyclopaedia, 1992 (Rev.), op. cit.,
p. 80. For similar statements also see “Daric” in J. Mackay, Key Definitions
In Numismatics, 1982, op. cit,, p. 58; “Daric” in R. G. Doty, Encyclopedic
Dictionary Of Numismatics, 1982, op. cit., pp. 84-85; “Daric” in A. Room,
Dictionary Of Coin Names, 1987, op. cit., p. 60; “Daric” in A. R. Frey,
Dictionary Of Numismatic Names, 1947, Barnes & Noble, Inc., p. 61.

[93] “Numismatics”, The Jewish Encyclopedia, 1905, Volume IX, Funk and
Wagnalls Company: London & New York, p. 350.

[94] “Daric” in P. ]J. Achtemeier, HarperCollins Bible Dictionary, 1996,
Harper & Row Publishers: San Francisco, p. 225.

[(J5] H. W. Perkin, “Money” in G. W. Bromiley (Gen. Ed.), The International
Standard Bible Encyclopedia, 1986 (Fully Revised, Illustrated), Volume III,
William B. Eerdmans Publishing Company: Grand Rapids (MI), p. 403.



[96] “Daric” in A. C. Myers (Ed.), The Eerdmans Bible Dictionary, 1987,
William B. Eerdmans Publishing Company: Grand Rapids (MI), p. 260.

[97] C. F. Pfeiffer & E. F. Harrison (Eds.), The Wycliffe Bible Commentary,
1963, Oliphants Ltd.: London and Edinburgh, p. 389.

[98] D.A. Carson, R. T. France, J. A. Motyer, G. J. Wenham (Eds.), New Bible
Commentary 21st Century Edition, 1994, Inter-Varsity Press: Leicester (UK)
and Downers Grove (IL), p. 401.

[99] “Daric” in G. W. Bromiley (Gen. Ed.), The International Standard Bible
Encyclopedia, 1979 (Fully Revised, Illustrated), Volume I, William B.
Eerdmans Publishing Company: Grand Rapids (MI), p. 867.

[100] F. E. Gaebelein (Ed.), [1The Expositor’s Bible Commentary With The New
International Version Of The Holy Bible, 1988, Volume 4, Zondervan
Publishing House: Grand Rapids (MI), p. 437.

[101] R. B. Dillard & T. Longman III, An Introduction To The Old Testament,
1995, Zondervan Publishing House: Grand Rapids (MI), p. 1(11.

[102] A survey of the four most popular encyclopedias of Bible
“difficulties” reveal no trace of a discussion on the issue of daric during
“he time of David. See N. L. Geisler & R. M. Brooks, When Skeptics Ask,
2001, Baker Books: Grand Rapids (MI); N. L. Geisler, Baker Encyclopedia Of
Christian Apologetics, 2002, Baker Books: Grand Rapids (MI); N. Geisler & T.
Howe, When Critics Ask: A Popular Handbook On Bible Difficulties, 2004
(7th Printing), Baker Books: Grand Rapids (MI); G. L. Archer Jr., New
International Encyclopedia Of Bible Difficulties, 1982, Zondervan: Grand
Rallids (MI).

[103]]J. Cerny, “Prices And Wages In The Ramesside Period”, Journal Of
World History (Cahiers D’Histoire Mondiale), 1954, op. cit.,, p. 91[7.

[104] Cerny’s assessment was criticized by Janssen that no proof has been
shown for “an inscription to indicate this weight or the name of The
issuing authority”. See J. ]J. Janssen, Commodity Prices From The Ramessid
Period: An Economic Study Of The Village Of Necropolis Workmen A
Thebes, 1975, op. cit,, p. 105.

The images above are reproduced from the stated sources under the
provisions of the copyright law. This allows for the reproduction of
portions of copyrighted material for non-commercial, educational
purposes.



With the exception for those images whil 'h have passed into the public
domain, the use of these images for commercial purposes is expressly
prohibited without the consent of the colyright holder.

Source: Islamic Awareness.



